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DOBRÝ DEN.                 ƒŒ¡–¤… ƒ≈Õ‹ Здравствуйте.
ƒобрый день.

K‡Í Û ¬‡Ò ‰ÂÎ‡? —Ô‡ÒË·Ó, ıÓÓ¯Ó.
¿ Û ¬‡Ò?

” ÏÂÌˇ ÚÓÊÂ
† ıÓÓ¯Ó. 
ƒÓ Ò‚Ë‰‡ÌËˇ. ƒÓ Ò‚Ë‰‡ÌËˇ.

Mám se také dobře.
Na shledanou! Na shledanou!

Jak se máte?
Děkuju, dobře.
A vy?

Dobrý den. Dobrý den.
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LEK CE 0

15

MOJE RODINA ÃŒfl —≈Ã‹fl

KDO TO JE?    =    KDO JE TO? KTO ›“Œ?

To jsem já. ›ÚÓ ˇ.
To je manželka. ›ÚÓ (ÏÓˇ) ÊÂÌ‡.
To je dcera. ›ÚÓ (ÏÓˇ) ‰Ó˜¸.
To je syn. ›ÚÓ (ÏÓÈ) Ò˚Ì.

JAK SE JMENUJETE? K¿K ¬¿— «Œ¬”“?

Jmenuju se Petr. ÃÂÌˇ ÁÓ‚ÛÚ œÂÚ.
Manželka se jmenuje Alena. —ÛÔÛ„Û ÁÓ‚ÛÚ ¿ÎÂÌ‡.
Dcera se jmenuje Jana. ƒÓ˜¸ ÁÓ‚ÛÚ flÌ‡.
Syn se jmenuje Tomáš. —˚Ì‡ ÁÓ‚ÛÚ “ÓÏ‡¯.

0rus_0rus.qxd  6.12.2011  17:45  Strбnka 15

Harry Putz Publisher



0
CO TO JE?  =   CO JE TO? ◊“Œ ›“Œ? KDO TO JE?

TO JE ... ›“Œ ... KTO ›“Œ?

To je hotel. obchod To je pán.
›ÚÓ „ÓÒÚËÌËˆ‡. Ï‡„‡ÁËÌ ›ÚÓ ÏÛÊ˜ËÌ‡.

M. . (—Û˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â, Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡˛˘ËÂÒˇ Ì‡ „-l, -d, -n“ Ë ‰Û„ËÂ ÒÓ„Î‡ÒÌ˚Â,
ÓÚÌÓÒˇÚÒˇ Í ÏÛÊÒÍÓÏÛ Ó‰Û.)

To je škola. restaurace tramvaj
›ÚÓ ¯ÍÓÎ‡. ÂÒÚÓ‡Ì Ú‡Ï‚‡È

∆. . (—Û˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â, Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡˛˘ËÂÒˇ Ì‡ ’’-a, -e“, ÓÚÌÓÒˇÚÒˇ Í ÊÂÌÒÍÓÏÛ
Ó‰Û. ÕÂ ÍÓÚÓ˚Â ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â ÊÂÌÒÍÓ„Ó Ó‰‡ Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡˛ÚÒˇ Ú‡ÍÊÂ              
Ì‡ ÒÓ„Î‡ÒÌ˚È.)

auto
Ï‡¯ËÌ‡

metro
ÏÂÚÓTo je město.

›ÚÓ „ÓÓ‰.

—. . (—Û˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â, Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡˛˘ËÂÒˇ Ì‡ ’’-o“, ÓÚÌÓÒˇÚÒˇ Í ÒÂ‰ÌÂÏÛ Ó‰Û.)

16

0rus_0rus.qxd  6.12.2011  17:45  Strбnka 16

Harry Putz Publisher



LEK CE
JEDEN hotel Ã. .†(M) „ÓÒÚËÌËˆ‡

1 JEDNA škola ∆. .†(F) 1 ¯ÍÓÎ‡
JEDNO auto —. .†(N) Ï‡¯ËÌ‡

M 1 1

F 1 1

N 1 1
CO TO JE? ◊“Œ ›“Œ?

Stůl. —ÚÓÎ.
Jeden stůl. Œ‰ËÌ ÒÚÓÎ.

CO TO JE? CO VIDÍM?  ◊“Œ fl ¬»∆”?

To je stůl.  Vidím stůl.
›ÚÓ ÒÚÓÎ. fl ‚ËÊÛ ÒÚÓÎ.

To je auto.  Vidím auto.
›ÚÓ Ï‡¯ËÌ‡. fl ‚ËÊÛ Ï‡¯ËÌÛ.

To je houska.  Vidím housku.
›ÚÓ ·ÛÎÓ˜Í‡. fl ‚ËÊÛ ·ÛÎÓ˜ÍÛ.

A U

To je židle.  Vidím židli. 
›ÚÓ ÒÚÛÎ. fl ‚ËÊÛ ÒÚÛÎ.

E I

0

jeden rohlík jeden čaj
1 Ó„‡ÎËÍ 1 ÒÚ‡Í‡Ì ˜‡ˇ

jedna houska jedna židle 
1 ·ÛÎÓ˜Í‡ 1 ÒÚÛÎ

jedno auto jedno křeslo
1 Ï‡¯ËÌ‡ 1 ÍÂÒÎÓ

17
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0
KDE JE PETR? √ƒ≈ œ≈“–?

Je ve škole.
ŒÌ ‚ ¯ÍÓÎÂ. Je v restauraci.

ŒÌ ‚ ÂÒÚÓ‡ÌÂ. 

v autě
‚ Ï‡¯ËÌÂ 

v tramvaji
‚ Ú‡Ï‚‡Â 

ve městě v Praze
‚ „ÓÓ‰Â ‚ œ‡„Â To je skříň.

›ÚÓ ¯Í‡Ù.

ve skříni
v obchodě ‚ ¯Í‡ÙÛ
‚ Ï‡„‡ÁËÌÂ

—Û˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â, Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡˛˘ËÂÒˇ
›ÚË ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â ËÏÂ˛Ú Ì‡ -e, -ž, -š, -č, -ř, -c, -j, -d’, -M, -ň,
ÓÍÓÌ˜‡ÌËÂ ËÏÂ˛Ú ÓÍÓÌ˜‡ÌËÂ

«‡ËÏÒÚ‚Ó‚‡ÌÌ˚Â ÒÎÓ‚‡:

v metru v hotelu
‚ ÏÂÚÓ ‚ ÓÚÂÎÂ / 

„ÓÒÚËÌËˆÂ

›ÚË ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Â
ËÏÂ˛Ú ÓÍÓÌ˜‡ÌËÂ

-e, -ě - i

-u
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LEK CE
JÍDELNA —“ŒÀŒ¬¿fl

Co to je? – To je jídelna. ◊ÚÓ ˝ÚÓ? – ›ÚÓ ÒÚÓÎÓ‚‡ˇ.
Kdo to je? – To je Alena. KÚÓ ˝ÚÓ? – ›ÚÓ ¿ÎÂÌ‡.

čaj káva houska rohlík chleba (chléb)
˜‡È ÍÓÙÂ ·ÛÎÓ˜Í‡ Ó„‡ÎËÍ ıÎÂ·

svetr 
Ò‚ËÚÂ

talíř 
Ú‡ÂÎÍ‡

židle 
ÒÚÛÎ

stůl
ÒÚÓÎ

KDE TO JE? √ƒ≈ ›“Œ?

v, ve  (‚) na  (Ì‡)

v čaji na židli
‚ ˜‡Â Ì‡ ÒÚÛÎÂ

0
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KDE JE . . .? JE V . . . ŒÕ (ŒÕ¿, ŒÕŒ) ¬ . . .
√ƒ≈ Õ¿’Œƒ»“—fl . . . JE NA . . . ŒÕ (ŒÕ¿, ŒÕŒ) Õ¿ . . .

(¬ ˜Â¯ÒÍÓÏ ˇÁ˚ÍÂ ÎË˜Ì˚Â ÏÂÒÚÓËÏÂÌËˇ √ƒ≈ ŒÕ (ŒÕ¿, ŒÕŒ)?
ÌÂ ÛÔÓÚÂ·Îˇ˛ÚÒˇ.)

Kde je Alena? Je v jídelně.
√‰Â ¿ÎÂÌ‡? ŒÌ‡ ‚ ÒÚÓÎÓ‚ÓÈ.

Kde je káva? Je na stole. 
√‰Â ÍÓÙÂ? ŒÌ Ì‡ ÒÚÓÎÂ.

Kde je svetr? Je na židli.
√‰Â Ò‚ËÚÂ? ŒÌ Ì‡ ÒÚÛÎÂ.

Kde je houska? Je na talíři.
√‰Â ·ÛÎÓ˜Í‡? ŒÌ‡ Ì‡ Ú‡ÂÎÍÂ.

stojí sedí leží
ÒÚÓËÚ ÒË‰ËÚ ÎÂÊËÚ
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LEK CE
KDE LEŽÍ . . .? √ƒ≈ À≈∆»“ . . .?

STOJÍ . . .? —“Œ»“ . . .?

Houska leží na stole.
¡ÛÎÓ˜Í‡ ÎÂÊËÚ Ì‡ ÒÚÓÎÂ.

Kde leží houska?
√‰Â ÎÂÊËÚ ·ÛÎÓ˜Í‡?

Chleba leží na stole.
’ÎÂ· ÎÂÊËÚ Ì‡ ÒÚÓÎÂ.

Kde leží chleba?
√‰Â ÎÂÊËÚ ıÎÂ·?

Svetr leží na židli. 
—‚ËÚÂ ÎÂÊËÚ Ì‡ ÒÚÛÎÂ.

Kde leží svetr?
√‰Â ÎÂÊËÚ Ò‚ËÚÂ?

Kde stojí?
√‰Â ÒÚÓËÚ?

Petr stojí v jídelně. 
œÂÚ ÒÚÓËÚ ‚ ÒÚÓÎÓ‚ÓÈ.

Židle stojí v jídelně. 
—ÚÛÎ ÒÚÓËÚ 
‚ ÒÚÓÎÓ‚ÓÈ.

Stůl stojí v jídelně. 
—ÚÓÎ ÒÚÓËÚ ‚ ÒÚÓÎÓ‚ÓÈ.

0
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0
VELKÝ – MALÝ   (¡ŒÀ‹ÿŒ… ñ Ã¿À≈Õ‹K»…)

Jaký je ten hotel?
K‡Í‡ˇ ˝ÚÓ „ÓÒÚËÌËˆ‡? KAKO…?

Ten hotel je velký.
›Ú‡ „ÓÒÚËÌËˆ‡ ·ÓÎ¸¯‡ˇ.

Ten hotel je malý.
›Ú‡ „ÓÒÚËÌËˆ‡ Ï‡ÎÂÌ¸Í‡ˇ.

VELKÁ – MALÁ   (¡ŒÀ‹ÿ¿fl ñ Ã¿À≈Õ‹K¿fl)

Jaká je ta židle?
K‡ÍÓÈ ˝ÚÓÚ ÒÚÛÎ?

Ta židle je velká.
›ÚÓÚ ÒÚÛÎ ·ÓÎ¸¯ÓÈ.

Ta židle je malá. 
›ÚÓÚ ÒÚÛÎ Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÈ.

VELKÉ – MALÉ   (¡ŒÀ‹ÿŒ≈ ñ Ã¿À≈Õ‹KO≈)

Jaké je to auto?
K‡Í‡ˇ ˝Ú‡ Ï‡¯ËÌ‡?

To auto je velké. 
›Ú‡ Ï‡¯ËÌ‡ ·ÓÎ¸¯‡ˇ.

To auto je malé. 
›Ú‡ Ï‡¯ËÌ‡ Ï‡ÎÂÌ¸Í‡ˇ.

jaký?
M.

jaká?
∆.

jaké?
—.

22

KAKAfl?

KAKOE?
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